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Глава 1

 
– Вы думаете, он переживет это?
– Миссис Сара, вам не о чем беспокоится, я уверен, что все пройдет отлично.
– К-к-то… вы?
– Тсс, Майкл, вам нужно отдохнуть. Сара, вколите ему побольше снотворного.
Сон долго держал Майкла в своих объятиях, но голоса на мгновение вывели его из этого

капкана. Был ясно слышен нежный голос молодой женщины, второй же принадлежал пожи-
лому британцу. Они говорили не долго, но этого было достаточно, чтобы разбудить Майкла.
К сожалению, дрема не желало его отпускать, и снова вернуло Майкла в пучину его собствен-
ных грез.

Во тьме своих снов, Майкл увидел женщину, она была болезненно худа, а на  ее теле
не было ничего, кроме серых рваных лохмотьев. От нее веяло спокойствием и добротой.

– Сколько тревоги в твоей душе, позволь мне забрать их у тебя, – прошептала она.
Очнувшись, Майкл обнаружил себя находящегося посреди комнаты полной различ-

ной медицинской техники. Сделав небольшое усилие встать, он рухнул с больничной койки,
на котором провел столь долгое время. Снотворное, что ему вкололи ранее, еще действовало.
Но остаточный эффект от лекарств волновало Майкла в последнюю очередь, все его внимание
было уделено, заглушенным стенами этого места, воплям. Какофония криков и зовов о помощи
наполняло душу Майкла страхом, недолго думая, он принял решение уйти отсюда, не зада-
вая никаких вопросов. Увидев дверь, Майкл неуклюже поплёлся к нему, это была большая
стеклянная двустворчатая дверь рамы, которой были сделаны из цельного металла, она вела
в пустой коридор, но на ней не было видно ни скважины для ключа, ни ручки от двери, стало
очевидно, что дверь открывается не отсюда. Следующее что пришло Майклу на ум, это найти
окно, но проведя беглый взгляд по комнате, он не обнаружил такого, именно в этот момент
Майкла озадачило место, где он находится.

– Что это? Где я? Здесь есть кто-нибудь? – кричал Майкл, но в ответ была лишь тишина.
Поток вопросов в  голове, вместе со  сложившейся ситуацией, медленно перерастал

в  панику, единственное, что останавливало от  нервного срыва, это снотворное, что верно,
но безуспешно пыталось выполнить своё задание в организме Майкла. Беспорядочные мысли
Майкла, были прерваны голосом доносящимся откуда-то сверху:

– Майкл, у меня нет времени объяснять, сейчас я открою вам дверь, идите по кори-
дору, затем поверни направо, дойдите до  лифта и  поднимайся на  этаж  4В, я  объясню,
что делать дальше.

– Эй… ЭЙ! Стой! Подожди! Скажи мне, что здесь творится?
Ответа не последовало.
– Этот голос, это был голос той девушки из сна! Как же ее звали? Сара! Верно! Другой,

называл ее Сарой, – подумал Майкл.
Дверь открылась, не находя ничего что заставило бы Майкла остановиться, он опираясь

своей правой рукою о стену, пошел по пустому коридору. Пройдя пару метров, Майкл упал
на колени, снотворное все еще делало его слабым, с усилием воли, он снова встал и продолжил
свой путь.

Пройдя до конца, Майкл, встал перед тихо жужжащим лифтом, крики утихли, была пол-
ная тишина.

– Так, хорошо. Майкл, успокойся, ты должен вспомнить, как ты сюда попал, – говорил
себе Майкл, но даже небольшие усилия, приносили ему жуткую боль.
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Усилием воли, он пытался вспомнить, как он тут оказался, но это ни к чему не привело.
Мало того, Майкл не помнит абсолютно ничего из своего прошлого: кто он такой, где он живет,
даже то, как он выглядит.

Осмотревшись в поисках хоть чего-то отдаленно напоминающего зеркало, Майкл понял,
что в лифтах обычно есть таковое. Он нажал на кнопку, послышался отчётливый гул движу-
щегося механизма, табличка сверху металлических дверей отчетливо показывал 14С.

– Черт… какое же большое это здание, – подумал про себя Майкл.
Пока он ждал лифт, Майкл услышал за собою тихие шаги. Он хотел обернуться и спро-

сить кого-бы того ни было сзади обо всем: о том где он, и как он сюда попал, но крики, что
он слышал ранее, до сих пор звонили глухим эхом в его голове. Любопытство, все-таки, взяло
вверх, и Майкл обернулся. Перед ним предстал человек в белом лабораторном халате, это был
седой мужчина преклонного возраста, он шел с тяжелой одышкой, в его окровавленной правой
руке был виден пистолет, а левой он держался за своё плечо, он был ранен. Увидев Майкла,
взгляд старика изменился, в его глазах читался испуг, направив на Майкла пистолет, стало
ясно что кровь на правой руке была не его, мало того Майкл понял что именно этот человек
был причиной этих криков.

– Еще один сбежал – со злобой произнес старик.
– Этот голос! Голос британца! – пулей пронеслась мысль в голове Майкла.
– П-п-постойте, – сказал он едва дрожащим голосом. – Ваш голос, я слышал его раньше,

вы говорили с некой Сарой!
Лицо британца переменилось, прищурившись, он узнал своего недавнего пациента
– Ты все еще в своем уме? Значит… значит мы справились, – сказал старик странно

улыбаясь, – мадам Силия будет счастлива!
Его слова были для Майкла полным бредом. Справились? Мадам Силия?
– Сэр послушайте…
Не успел Майкл договорить, как на старика, сзади набросилась женщина, она всем видом

была похоже на человека и даже носила халат, как у британца, но ее руки, они были похоже
на когтистые лапы. Она запрыгнула на ошеломленного старика, словно хищник на добычу,
и принялась разрывать беднягу на части. Единственное что успел британец, это выстрелить
пистолетом в никуда.

Крик… и  тишина! Майкл ошибался, причиной криков не  был свихнувшийся старик
с пистолетом, а она. Ему ничего не оставалось, как попятиться назад, но он упал. Его тело
больше не слушалось, страх завладел им и не отпускал его поврежденное сознание, монстр
заметил это и повернулся к нему.

Это лицо! Это было человеческое лицо, в нем отчетливо читались женские черты, но её
челюсть и зубы были изменены, словно кто-то разорвал её прежние губы, сломал ее челюсть,
и грубо и неаккуратно вставлял в нее огромные клыки.

Полностью потеряв интерес к телу старика, она начала медленно, на четырех конечно-
стях, приближаться к Майклу, ему ничего не оставалось, как отползать назад, ужас, что он
испытывал, не позволял ему встать. Но громкий звонок прибывшего лифта придал Майклу
надежду, со всех оставшихся сил он ринулся к открытым дверям, ясно слыша, как монстр
бежит вслед за ним, нажав на первую попавшую кнопку, Майкл обернулся назад…

Перед его лицом, прямо перед ним в полный рост стояла эта женщина, он отчетливо
видел ее акульи зубы, ее челюсть была ужасно деформирована, а глаза будто застелены белой
пленкой.

Он стоял, не двигаясь, смотря прямо ей в глаза, сердце бешено стучало об его ребра.
Но монстр повернулась спиною к нему, сделав пару шагов на двух ногах словно человек, она
обратно опустилась на все четыре конечности и направилась в сторону, к мертвому старику.
Двери лифта закрылись, в  изнеможении, тело Майкла рухнуло на  пол, наступила тишина,
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порою прерываемой звуками работающего лифта. Майкл сидел без каких-либо движений, даже
не ведая, куда он направляется.
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Глава 2

 
Спустя немного времени, Майкл собрался с мыслями, поднялся с пола и решил глянуть

на себя в зеркало. В отражении перед ним появился молодой блондин с короткой прической
и карими глазами. Он щупал свое лицо, словно видя его впервые, отчасти это было правдой,
ибо действительно, это лицо ему ни о чем не напоминало.

Самосозерцание прервалось характерным звоном прибывшего лифта. Немного подо-
ждав, Майкл вышел в такой же пустой коридор, что и предыдущий, пол, стены и даже потолок
были выкрашены в белый цвет, и все это с ярко заливающим светом, исходящих от длинных
флуоресцентных лампочек. Но светло было не везде, в самом конце коридора все было в кро-
мешной тьме.

Не  отходя далеко от  лифта, Майкл приметил табличку, висящую на  правой стороне:
«Этаж 6В. Экспериментальный отдел»

Пробежавшись глазами, он обнаружил предупреждение, на листе бумаги, прикреплённое
ниже самой таблички, которое гласило: «Внимание, на объекте работает вооружённая охрана.
Любой пациент, обнаруженный вне своей палаты без сопровождения, будет нейтрализован,
а курирующие его специалисты отправлены на этаж 4В для дальнейшего допроса.

Подпись: Адам Б.»
– Эксперименты, нейтрализация, где бы я ни был, тут я задерживаться не хочу, – подумал

Майкл.
Он повернул обратно к лифту и нажал на нужную кнопку этажа 4В, о котором и говорила

Сара, только двери лифта почти закрылись, Майкл обнаружил, что во тьме конца коридора,
загадочно стояла высокая фигура в плаще, его лица не было видно, но он явно смотрел в сто-
рону Майкла.

– Эй! – окликнул его Майкл, но было поздно, двери плотно закрылись, лифт начал под-
ниматься.

– Странно, – подумал он.
Через пару минут лифт поднялся на нужный ему этаж, не успев выйти, из интеркома

сверху, донёсся знакомый голос Сары:
– Наконец-то, – произнесла она.
– Сара? Сара, вам многое мне нужно объяснить, – сказал Майкл в пустоту, даже не зная,

услышала ли его она, или нет.
– Майкл, я бы с радостью, но мне нужно действовать как можно тише, интерком отвле-

кает их, но рано или поздно они меня найдут… кабинет 423В, – интерком замолк.
Майкл посмотрел на табличку на стене: «Административный этаж», постояв пару секунд,

он двинулся в путь, но вместо привычных длинных пустых коридоров, он ходил по мягкому
зеленому ковру, стены были отделены красным деревом.

– Они? Неужели она про ту тварь, что убила старика? О Боже… она была не одна, –
осенило его.

Майкл попытался вспомнить, как же выглядела та женщина… Рыжие кудрявые волосы,
поверх своего белого свитера на ней был одет докторский халат, весь покрытый пятнами крови,
и коричневые брюки, с халата на груди висел бейджик, но имени он не разглядел.

– Неужели это было человеком, – подумал Майкл.
Осторожно пройдя по коридору, он аккуратненько заглянул в первый попавшийся каби-

нет под номером 411В, его взгляду предстал жуткий образ, тела… точнее их части, полусъе-
денные, окровавленные части. Рядом с ними, в луже крови, лежал мужчина в синей униформе
в его руках был пистолет, его лицо было разодрано до неузнаваемости. Рядом разлегся один
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из этих монстров с пулей во лбу, на этот раз это был брюнет средних лет с короткой стрижкой,
и такими же ужасными зубами и стеклянными глазами.

Майкл поспешил покинуть место этой бойни. Выйдя из  кабинета, Он пошел дальше
по  коридору до  деревянной двери с  надписью 423В, рядом красовалась золотая табличка
с высеченным на ней именем: «Адам Б. Главный специалист».

Он постучался в дверь, но не услышал ответа, покрутив ручку, он понял, что замок сло-
ман, и дверь не заперта. Войдя, он осмотрелся, это был большой кабинет с множеством полок
забитыми различными книгами по психологии и медицине, в конце кабинет стоял массивный
стол из дуба, на столе виднелись куча папок и различных бумаг. Пройдя дальше в поисках
хозяйки голоса из интеркома, Майкл обнаружил лишь пистолет, приставленный к его виску.

– Ты из Длани? – дрожащим голосом, сказала хозяйка пистолета.
– Анна, опусти пистолет, разве он похож на кого-то из Длани, – донёсся голос из дальнего

конца кабинета, оттуда, где стоял стол.
Из-под стола вышла женщина лет тридцати пяти, брюнетка с карими глазами, с неболь-

шими пластиковыми очками. У нее были красивые черты лица и стройная фигура. Ее волосы
были собраны в конский хвостик. На ней, как и на всех кого видел Майкл, был одет белый
халат. Осторожно осматриваясь, она посмотрела на Майкла.

– Ты очень долго, что тебя задержало? – тихим уверенным голосом, сказала она.
– Вы… ваш голос. Вас зовут Сара, не так ли? – спросил Майкл.
Сара удивленно посмотрела на него, спустя небольшую паузу она сказала:
– Абсолютно верно, встревоженная девушка, рядом с вами, это моя ассистентка Анна.
– Здравствуйте, Майкл, – угрюмо произнесла Анна, явно не доверяя ему.
Повернувшись к ней, Майкл увидел молодую девушку лет двадцати, с длинными кашта-

новыми волосами и серыми глазами, она тряслась, и нервно теребила пистолет в своих руках.
– Не попадался ли тебе пожилой джентльмен? – добавила Сара
– Да… – не зная, что и сказать, Майкл промолчал, но по его взгляду все было понятно.
– Бедняга Адам, – с горечью произнесла она.
– Соболезную, но Сара, не могли бы вы мне помочь. Боюсь, у меня проблемы с памятью, –

сказал Майкл.
– Ты и вправду ничего не помнишь? – спросила она.
– Абсолютно, – ответил Майкл.
После небольшой паузы, Сара продолжила:
– Хорошо, я постараюсь ответить на интересующие вас вопросы!
– Где я?
– В подземном комплексе, специально построенный для изучения регенеративных спо-

собностей человека.
– Кто я?
– Боюсь, я не могу на это ответить, мне неведомо ваше прошлое.
– Почему, я здесь?
– Мы проводили над вами эксперимент, – спокойно ответила Сара.
– Какой эксперимент? – злобно произнес Майкл.
– Тот, что сделал всех монстрами, Майкл, – словно отрезав, сказала она.
Время словно остановилось, Майкл повис с открытым ртом. В это время Анна обратилась

к Саре.
– Сара! Что вы делаете? Мы не знаем, какая у него будет на это реакция. Что если это

спровоцирует мутацию? – испуганно произнесла она.
– Успокойся, мутация проявляется в первых минутах с заражения, а Майкл был инфи-

цирован несколько суток назад, – произнесла Сара, старательно желая, чтобы оба услышали её.
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– Майкл, послушайте, глава нашей организации, мадам Силия, сможет вам помочь, у нее
есть все средства, чтобы обратить эффект эксперимента, плюс у нее есть все данные о вас
и вашем прошлом, взамен мы лишь просим позволить нам изучить ваш иммунитет к субстан-
ции веденную в вас, – сказала Сара.

Майкл поднял свой взгляд, гнев переполнял все его тело, он был готов выхватить писто-
лет и  выбить ответы силой, но  только он увидел взгляд Сары, эти глаза, словно молящие
о помощи, но одновременно гордые и непринуждённые, он успокоился и сказал:

– Хорошо, что нам делать дальше?
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Глава 3

 
Сара, Анна и Майкл, проверив коридор, вышли из кабинета. Выдвинувшись обратно

к лифту, Сара обратилась к нему:
– Когда ты шел сюда, не видел ли ты одних из этих создании по пути?
Майкл не ответил, он задумался о том, что с ним произошло.
–  Может потеря памяти один из  симптомов? Что будет со  мной дальше?  – мысли

не давали ему покоя, он шел все дальше и дальше по коридору, забыв обо всем на свете.
Заворачивая за угол, рука схватила его за плечо и оттянула назад. Ошеломлённый, Майкл

обернулся, Сара испуганно смотрела на него, Анна и вовсе прижалась к стене, закрыв глаза.
Он выглянул за угол и увидел одного из них, это был тот самый мужчина, чей труп Майкл
обнаружил с пулей в голове неподалеку до встречи с Сарой. Монстр принюхивался и слегка
царапал двери лифта, словно изучая его. Шепотом, Майкл спросил у девушек:

– Это единственный выход?
Сара положительно кивнула. Майкл отвел взгляд и тяжело выдохнув, продолжил наблю-

дать за монстром, думая что, возможно он потеряет интерес и уйдет в другое место. Словно
угадав его мысли, Сара прошептала:

– Мы не можем ждать, это лишь вопрос времени, когда сюда прибудут люди Длани.
Снова услышав про эту самую «Длань», любопытство взяло вверх, и Майкл решился

спросить. Сара, зная, чего хочет Майкл, прервала ход его мыслей:
– Не время и не место Майкл, я расскажу позже, а пока нам нужно разобраться с этой

проблемой.
Майклу показалось это странным, уж больно Сара хорошо его знает. Но он быстро отбро-

сил от себя эти мысли, сосредоточившись на главном.
Посмотрев на бледную Анну и ее пистолет, Майкл сказал:
– Пули я смотрю, их не берут.
– Должны, но одной обычно недостаточно, – ответила Сара.
Недолго думая, Майкл взял у Анны ее оружие, и вышел на встречу к монстру, он посмот-

рел на Сару, ожидая каких либо советов, на что она сказала:
– Стреляйте в голову, до тех пор, пока от нее ничего не останется.
Кивнувши, Майкл выдвинулся в сторону лифта. Медленно, делая шаг за шагом, он выста-

вил пистолет перед собою, пройдя немного, он прицелился в голову монстра, но в этот момент
тварь, учуяв недоброжелателя, повернулась. В этот миг время застыло для Майкла.

– Стреляй, давай нажми на курок, придурок! – подумал он, но безрезультатно.
Он смотрел прямо в его бездушные белые глаза, а они словно в ответ смотрели в его.

В момент, Майкл даже хотел, чтобы монстр набросился на него, дабы инстинкт заставил бы его
стрелять. Но монстр бездействовал, он лишь изучал Майкла, наклоняя свою голову то на один
бок, то на другой.

Наблюдая за всем этим, Сара удивилась, никогда еще они не показывали такого спокой-
ствия, особенно к кому-то кто подходит к ним с оружием и явным стремлением навредить.
Она подумала, что возможно мутация прошла немного по-другому для этого зверя, возможно
у него сохранились остатки разума и самосознания. Решив проверить свою теорию, она вышла
из-за угла и подошла поближе к застывшему Майклу, но стоило ей показаться на глаза, как
монстр, растопырив свои когти и разведя руки в разные стороны, неистово завопил, раскрыв
свою пасть усеянную нечеловеческого вида клыками, он несся прямо к ней.

Грохот от пистолета был слышен всюду, пули летели мимо и лишь несколько попали
в тело, но это даже ни заставило монстра шелохнуться, с бешеной скоростью он несся прямо
на них.
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Пули кончились, и Майкл слышал лишь характерный щелчок пистолета, положившись
на себя, он всем своим телом бросился на монстра, ему повезло, что тварь не выбрала его
самого своей целью, а именно Сару, благодаря этому, у Майкла был и угол и эффект неожидан-
ности. Он сумел повалить несущеюся бестию, монстр начал неистово махать руками, пытаясь
зацепить ими Майкла, но безуспешно. Он крепко держал его, взяв в руки пистолет, он начал,
со всей силой, бить окладом по его голове. Кровь брызгала повсюду, когда он проламывал
голову монстра, но Майкл все равно яростно продолжил превращать его череп монстра. Через
несколько секунд, монстр перестал двигаться, Майкл, все еще сидя на нем и тяжело дыша,
посмотрел на Сару, она улыбнулась. Что-то щелкнуло внутри Майкла, он улыбнулся ей в ответ.

Сара посмотрела на съезженную от страха Анну, она подошла к ней и сказала:
– Анна все кончилось, мы можем…
Не успев договорить, как по всему этажу с разных концов разнеслись крики, такие же, как

и издавал этот монстр, было слышно, как со всех сторон прямо к ним несутся целая армада этих
тварей. Майкл понесся прямо к лифту, Сара взяла Анну за руку и они побежали за Майклом.
Двери лифта открылись, Майкл уже был внутри и держал дверь, ожидая девушек, Сара и Анна
вместе забежали туда, двери закрылись и лифт поехал вверх. Все трое слышали, как монстры
бегут по тому самому коридору, где они были пару секунд назад, как они скребутся об двери
лифта с той стороны, но он продолжил свое движение, прямиком к самому первому этажу
этого богом забытого места.
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Глава 4

 
Пока ехал лифт, вся троица обдумывала произошедшее, Анна была на грани срыва, она

дрожала от  страха, ее дыхание было частым и  прерывистым, ее глаза смотрели в  пустоту.
Сара в свою очередь отличалась выдержкой и пыталась успокоить свою коллегу, она обняла ее
за шею и пыталась подбодрить.

Майкл чувствовал, что-то абсолютно иное, вопросы, терзавшие его, попросту исчезли,
его разум был чист и спокоен, он чувствовал удовлетворение, азарт, словно охотник, поймав-
ший дикого зверя. Он был горд и жаждал больше, больше соперников, больше крови, в момент
ему даже показалось, что он хочет попробовать ее на вкус. Майкл вытер пальцем несколько
капель со своего лица и долго смотрел на них голодным взглядом. Но эти мысли прервались
звонком пребывшего лифта, благоразумие взяло вверх, осознав, о чем Майкл думал всего пару
секунд назад, он насторожился.

Двери лифта открылись, в  отличие от  предыдущих этажей, где побывал Майкл, этот
не встретил его в виде пустого и длинного коридора. Наоборот, это был большой и простор-
ный холл, словно в дорогих гостиницах, все было украшено экзотическими цветами, повсюду
виднелись мраморные колонны, а пол был выстелен кафелем бежевого цвета, натертого до зер-
кального блеска. В центре холла стоял стол, сделанный целиком из отполированного бежевого
мрамора, сливаясь с окружением, он словно был неотъемлемой частью этого здания. На столе
находились несколько мониторов, они были до сих пор включены и показывали различные
документы, которые для Майкла не имели никакого значения.

– Это главный зал комплекса, – сказала Сара, держа Анну за плечи.
– Значит выход рядом? – спросил Майкл
– Да, но я не думаю, что разумно будет просто идти к парадному ходу, – пояснила Сара,

указывая пальцем в сторону.
Перед дверью, медленно и неуклюже шагая на двух ногах, обосновались три монстра,

двое из них просто рыскали вокруг, когда третий сидел около двери. К счастью для всех троих,
холл был достаточно большим, и монстры попросту не заметили их с такого расстояния. Они
спрятались за ближайшей колонной. Смотря из-за нее, Майкл наблюдал за монстрами, держа
пистолет за  ствол. Майкл был готов ринуться вперед, к  монстрам, он был готов, он знал,
что справится со всеми одновременно, азарт просыпался в нем, а жажда убийства воспылало,
словно новая звезда.

Но приглушенной всхлип в стороне заставил его отвлечься, это была Анна, она сидела
на полу и обнимала свои колени, пытаясь не заплакать слишком громко. Тогда Майкл понял,
Анна была лишь ребенком, что переживала худшие дни своей жизни. Он посмотрел на нее,
и на Сару, что шепотом говорила ей, что все будет хорошо, что они выйдут отсюда и все будет
в порядке. Майкл снова стал ловить себя на мысли, что им управляет постороннее чувство, то
что он никогда не испытывал. Пытаясь отвлечься, Майкл спросил у Сары:

– Ну и что нам делать дальше?
– Думаю, нам стоит ждать и наблюдать, – слегка успокоившись, сказала Анна.
– А как насчет вашей «Длани», о котором вы столько говорили…, – не успев договорить,

как Майкл услышал грохот со стороны парадной двери, это был взрыв.
В здание ворвались несколько людей, одетые в черную униформу и бронежилет.
От взрыва двери, монстр, что сидел у нее, сразу разлетелся на множество кусочков, два

других неподалеку, издав жуткий вопль, сразу понеслись на солдат. Но их встретил целый град
пуль из автоматов. Монстры упали замертво, даже не пройдя и пары метров.

– Проклятье, Длань уже здесь, – шепнула Сара.
– Так вот они, та самая «Длань», – промелькнуло в голове у Майкла.
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Закончив пальбу, в зал вошел мужчина в такой же униформе что и остальные солдаты
«Длани». Это был мужчина примерно тридцати пяти лет, брюнет высокого роста, его волосы
были слегка растрепаны. Его лицо было суровым словно оно быто сделано из камня, его черные
глаза показывали спокойствие в его душе. Командирским голосом, он крикнул на остальных:

–  Всем внимание! Мы имеем дело с  биологической угрозой пятого уровня, стрелять
на поражение, любой другой контингент, который не хочет вас сожрать, должен быть нейтра-
лизован! Мы не можем позволить, чтобы они унесли с собою хотя бы частичку этих тварей!
Все ясно?

– Да, сэр! – крикнули солдаты.
– А теперь обыщите здание сверху донизу, и…
Со всех сторон доносились крики и рычание монстров. Майкл серьезно насторожился,

теперь эти твари полезут отовсюду.
– Ну, что же, ребятки, похоже нам тут не рады. В полную боевую готовность! Стрелять

по появлению врага! Отступать только по приказу! – прокричал командир.
С соседних коридоров, появились первые твари, только выйдя оттуда, они сразу были

застрелены солдатами. Позже, неслись целые толпы монстров. И  вот они, падают, словно
костяшки домино, под потоком пуль. Солдат приходило все больше и больше, и перевес явно
был не в сторону зверей.

Вдруг, Майкл услышал знакомый звонок приехавшего лифта, он с удивлением посмотрел
на выходящего из него человека в плаще.

– Опять ты! – прокричал Майкл, неизвестной фигуре.
Но таинственный незнакомец даже не посмотрел на них. Со стороны послышался голос

одного из солдат:
– Замечен человек! Приказы?
– Не тратьте на него патроны, зверушки с ним разберутся, – ответил командир.
Но к его удивлению, монстры даже не думали нападать на него, они проходили мимо

незнакомца, несясь прямо на солдат. Вытянув свою руку, одетую в черную кожаную перчатку,
незнакомец сжал ее в кулак, пока изнутри не начал литься свет, завороженный этим, Майкл
наблюдал за ним.

Мужчина в плаще разжал свой кулак, и весь холл озарил ослепляющий свет и грохот.
Майкл, оправился за секунды, осмотревшись, он заметил, что все, и солдаты и монстры были
оглушены. Незнакомец исчез. Опомнившись, он взял за руки ослепленных девушек и понесся
к выходу, откуда пришли люди Длани. Солдаты не могли прийти в себя, к несчастью для них
монстры оправились гораздо быстрее и напали на них. Майкл бежал со всей силы, но девушки
все еще не пришли в себя и лишь тормозили его.

Приглушенные шлемами крики доносились от падающих тел солдат, пока монстры вгры-
зались своими зубами в их плоть, разрывая их бронежилеты своими когтями. Майкл выбежал
через парадную дверь, держа за собою Сару и Анну, монстры, бежавшие за ним, переключили
внимание на командира, который пришел в себя и успел всадить пули в головы нескольких
из них. Сара и Анна стали приходит в себя, зрение и слух потихоньку возвращались, Сара
смотрела на хаос, что творится сзади, она сказала остальным:

– Нам нужно уходить отсюда, быстрее!
Но Майкл и Анна стояли на месте словно парализованные. Сара не понимала причину,

такого поведения, пока сама не посмотрела в ту же сторону. То, что она увидела, не подходило
не под одно из известных ей случаев, даже те эксперименты, которые она проводила, казались
лишь детской игрой по сравнению с этим. Целый взвод солдат парил над землей, тяжелая бро-
нетехника, полевая аппаратура, бронированные солдаты, все летало, словно в невесомости, над
землей. У солдат не было видно никаких признаков жизни, пустые глаза и застывшие лица,
они все были мертвы.
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– Матерь божья, это все сделал этот тип в плаще? – спросил Майкл.
– Я никогда не видела ничего подобного! – с удивлением сказала Сара.
Анна просто смотрела на солдат, не двигаясь, тихо, молча.
– Стоять! – послышался крик.
Это был командир, он был весь покрыт кровью, судя по всему, не его. Он нацелил автомат

прямо на них и прокричал:
– Вы мне объясните, что тут происходит, или я пристрелю вас к чертям собачьим!
В его глазах виднелась ярость, гнев, обида, почти все его люди погибли, а виновника

нет, и единственные кто хоть что-то знает, это троица людей вышедших из ниоткуда. Но одна
из тварей набросилась на него сзади. Солдат резко сбросил ее на землю и всадил нож прямо
в его сердце, монстр издал предсмертный вопль и покинул этот свет. Но на крики зверя под-
тянулись другие, командир направил свое оружие на них и начал стрелять.

Пока он был занят, Майкл решил, что сейчас идеальное время для побега. Он побежал
от комплекса как можно дальше, обойдя стороной парящих солдат, и направился в лес непо-
далеку, Сара и Анна последовали за ним.
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Глава 5

 
Прошло несколько часов, наступила ночь, вся троица, не  переставая шли по  лесу,

подальше от комплекса, подальше от людей Длани.
– Нам нужен привал, Анна собери дрова для костра, нам с Майклом нужно поговорить,

только не отходи от нас далеко, – сказала уставшая Сара.
Анна, нехотя начала подбирать сухие ветки, молча выполняя приказ.
Вдалеке были слышны выстрелы, похоже, что Длань вызвала подкрепление, это было

лишь вопросом времени, когда они зачистят комплекс.
Майкл и Сара сели на землю, они оба устали, были голодны, и промерзли. Майкл осмот-

релся по сторонам, заметив голые деревья и опавшие листья, он сказал:
– Осень. Как понимаю, я тут давно.
– Около четырех месяцев, мы нашли вас в начале июня, – ответила Сара.
– Нашли?
– Вы были, скажем, так, не в лучшем моменте своей жизни.
– Мы нашли вас в луже собственной блевотины, в переулке около бара, – вмешалась

Анна, не прекращая своё задание в поисках дров для костра.
– Анна! – крикнула возмущенная Сара.
– Ничего. Я хочу знать все о себе и о том, что здесь произошло, – спокойно проговорил

Майкл.
– Хорошо, – выдохнув, сказала Сара.
– Мы группа ученых финансируемая организацией, которая находится под контролем

некой мадам Силии, – продолжила она.
– Я уже слышал это имя.
– Мадам Силия, наш главный инвестор, она поставляет нам технику, находит талантли-

вых людей, и сбивает Длань с нашего следа. Только Адамс и знал кто она такая, для осталь-
ных же, она была лишь тенью, неведомой рукою направляющей нас.

– Длань… кто они вообще такие?
– Организация, созданная для защиты человечества от таких как мы, – с толикой иронии

сказала Сара.
Услышанное не понравилось Майклу, вдобавок, факт того что над ним ставили экспе-

рименты пугал его. Он не хотел стать безумным монстром, которого интересовало бы лишь
убийства.

– Что за эксперимент? – спросил Майкл.
– Пять лет назад мы нашли, существо неизвестного происхождения, оно было гуманои-

дом, но носило черты семейства кошачьих, – сказала Сара
–  Экспериментируя над ее ДНК, мы обнаружили, что если вживить отдельные гены

в человека, то это повысит его регенеративную способность. Первые эксперименты были успе-
хом. Раны заживали на глазах, раковые опухоли, поддавались ремиссии или попросту стано-
вились доброкачественными. Это был гигантский рывок в медицине, – с восхищением гово-
рила она.

– Но тогда и произошел инцидент, – вмешалась Анна.
– Инцидент? – спросил Майкл.
– Один из подопытных стал агрессивным, мы не обратили на это должного внимания,

порою эксперименты приводили к куда более опасным последствиям, нежели чем взбунтовав-
ший человек. Но через несколько часов, он превратился из человека в хищную тварь, кото-
рую вы видели ранее в комплексе. Перед тем как умереть от нашей охраны, он успел забрать
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с собою четверых ученых. Тогда правительство перестало финансировать нас, а «Длань» взяла
нас на учет. Они полностью заморозили наш проект, а за нами установили тотальную слежку.

– Человечество многим обязано «Длани», война с вампирами в Европе, эпидемия шахто-
вых ползунов в России, восстание культов в Америке, прорыв демонов в Азии. Если бы не они,
то от нас остались бы лишь небольшие группы, – сказала Анна, разводя костер.

Майкл даже и не заметил, что во время разговора с Сарой, Анна успела собрать двора
и  развести огонь. Тепло приятно лилось от  пламени костра, унося с  собою всю усталость
и  тяготы последнего времени. Разговор временно прекратился, всем нужно было немного
отдохнуть.

Майкл наблюдал за Сарой, ему нравилось смотреть, как тени от костра пляшут на ее лице,
как она смотрит, вниз обдумывая происходящее. Что-то теплилось у него в душе, но он не мог
понять что. Он впервые видит эту женщину, но он чувствовал, будто знает ее уже очень давно.

– Несомненно, Длань многое сделало для выживания нашего вида, но со временем они
стали черствыми, они запрещали все, что хоть отдаленно может навредить человечеству, оста-
навливая прогресс, – отдохнувши, продолжила она.

– И не просто так, посмотрите, что произошло с комплексом, – сказал Майкл.
– Мы не идиоты, Майкл, нам не впервой строить подобные проекты! У нас есть про-

токолы безопасности! При малейшей угрозе, мы удаленно уничтожаем подопытного, чисто,
быстро, эффективно! Что бы там не произошло, это был саботаж, кто-то освободил инфици-
рованных, – гневно произнесла Сара.

Майкл смотрел на нее с пустым взглядом и спросил:
– Со мной сделали бы тоже самое, не так ли?
– Да, – смущенно ответила она, – но ваш случай был немного другой, мутация не происхо-

дила в положенное время и мы решили понаблюдать за вами. Но то что случилось, застало нас
врасплох, никто не ожидал массивного заражения, протоколы всегда работали превосходно,
а тут один из наших ученых ворвался в административный этаж, и перебил почти всех. А когда
мы вызвали охрану, то обнаружили, что большинство уже были мертвы, кто-то намеренно это
сделал, – сказала она.

– Готова спорить, что тому виной тот тип в плаще, – добавила Анна.
– Судя по его способностям, кто-то из культистов, – ответила Сара.
– Это объясняет, почему «Длань» так быстро добралась сюда, скорее всего они вышли

на его след и следили за ним, пока он не выдал им наш комплекс, – продолжила Анна.
Пролетающий над ними вертолет дал понять всей троице, что Длань идет по их следу,

а свет от костра явно не был им на пользу. Они собрались и снова двинулись в путь. Лай собак,
свет фонарей, крики людей, все это говорило о том, что они прочесывают лес. Троица двигалась
как можно тише, но с достаточной скоростью, чтобы не попасть в их цепкие руки.

Наступила глубокая ночь, бродя через лес, они вышли к дороге, осмотревшись вокруг,
Сара обнаружила знак, на нем было сказано: «Грейстоун». У компании не было ни сил, ни
времени добраться до этого городка. Но в этот момент, Майкл услышал гудок приближающе-
гося автомобиля. Анна выбежала на середину дороги, и начала махать руками, чтобы привлечь
внимание водителя. Грузовик остановился, девушки только сейчас поняли, что Майкл до сих
пор одет в больничные одежды. Водитель вышел из своего грузовика. Это был тучный мужчина
в красной клетчатой рубашке, у него были длинные и густые усы, а во рту торчала зубочистка,
увидев их плачевное состояние, он сказал:

– Боже, что с вами произошло ребята.
– Послушайте, мы везли пациента в больницу, и попали в аварию, не могли бы вы под-

бросить нас до города, – объяснила водителю Анна.
– Попали в аварию, значит, ну и где же ваша машина, – с подозрением сказал водитель.
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– Она застряла на том конце леса, мы пешком дошли сюда, – понимая неправдоподоб-
ность своей лжи, продолжала она.

– А с парнем-то все хорошо? Он тоже с вами целый лес прошагал пешком? – уже почти
саркастично сказал водитель.

Анна пыталась придумать, что еще можно сказать, но Сара вышла вперед, она залезла
в карман своего халата и достала оттуда золотой кулон, с небольшим бриллиантом в середине.
Она протянула его водителю и сказала:

– Этого хватит, чтобы вы не задавали лишних вопросов?
Как только Сара замолкла, наступила тишина, такой прямой подход удивил всех, води-

тель переводил свой взгляд с девушки на украшение и наоборот.
– Хорошо, – сказал но, забирая кулон из рук Сары, – меня зовут Уилл, садитесь в прицеп

и спрячьтесь там за коробками, на дорогах неспокойно, повсюду эти типы из Дави или как
там их.

– Почему вы считаете, что у нас проблемы с Дланью? – спросила Анна.
– Я родился ночью, но не вчера ночью, – улыбнувшись, ответил Уилл.
Сара поблагодарила Уилла, после чего все трое залезли в прицеп, там было много коро-

бок различной бытовой техники: электрочайники, микроволновые печи, тостеры и т. д. Сара
немного удивилась, что у водителя такой разнообразный товар, но решила придержать свои
доводы при себе. В это время Уилл завел грузовик, и начал движение в сторону города. Усев-
шись на коробку из-под мультиварки, Майкл спросил у Анны:

– Вы ведете себя гораздо спокойнее, чем в комплексе.
Немного улыбнувшись, Анна ответила:
– Простите, конечно, просто с людьми я уже привыкла, а вот с монстрами, пока не науча-

лась толком разговаривать. Уж больно они лезут к телесному общению.
Майкл улыбнулся в ответ, после он посмотрел на Сару, его улыбка исчезла, он придержал

паузу и спросил у нее:
– Сара, вы похитили меня перед баром, не так ли? Вы не можете сказать, где это было?
– Мы вас не похищали, Майкл, вы сами согласились на это за определенную сумму, –

нехотя ответила Сара.
Ответ расстроил Майкла, судя по всему он был пьяницей, который был готов сделать что

угодно за деньги.
– Это было в одном из захолустном городишек, наподобие тому, в которое мы направля-

емся, оно называлось Мервольт. Больше я ничего вам сказать не могу! – продолжила она.
– Значит вы не врали, – удрученно сказал Майкл.
– Вообще-то это довольно странно, – вмешалась Анна, – обычно мы досконально изучаем

наших будущих подопытных, но вас просто кто-то пихнул в список.
– Это тоже вызвало у меня подозрения, – сказала Сара, – но теперь поздно об этом думать.

Нам нужно как можно быстрее связаться с мадам Силией, думаю, она прольет свет на вашу
тайну.

– Послушай, Сара, весь день я убегаю от людей, о которых ничего не знаю, с людьми
о которых ничего не знаю, – рассеянно сказал Майкл.

– А я думала мы уже лучшие друзья, – с насмешкой ответила Анна.
– Анна, – укоризненно сказала Сара, – послушай Майкл, я уверена, Силия сможет тебе

помочь. Просто… у тебя нет другого выбора. Прости, больше ничем я помочь не могу.
Майкл лишь молча покивал головой.
– Насчет этого эксперимента, то есть теперь мои раны буду заживать быстрее, верно? –

повеселел Майкл.
– Абсолютно, небольшой порез на руке, у вас заживет за минуту, – ответила Анна.
– А скажем, пулевое ранение?
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– Давайте так, случайное ранение скажем в плечо или ногу, займет у вас пару часов,
но прицельный обстрел Дланью, оборвет вашу жизнь на пару секунд позже, чем простому чело-
веку, – ответила Сара.

– Мда, все не так просто как хотелось бы, – с усмешкой сказал Майкл.
– Ваша выдержка заслуживает похвалы, Майкл, не каждый готов принять, что над ними

ставились эксперименты и вполне возможно убили бы, вследствие провала, – сказала Сара,
Анна укоризненно посмотрела на нее.

– Понимаете, думаю, я бы злился, если бы знал, чего я лишился. Какой жизни, была ли
у меня семья, или я был холостяком, были ли дети какие у меня были мечты, но я проснулся
в неизвестном месте, даже не зная, кто я, и единственные кто хоть что-то ведают обо мне, это
вы, я не могу злиться, я просто не знаю на что, – вдумчиво проговорил Майкл, – тем более,
что насколько я понял, это было моим решением.

Грузовик резко остановился, все трое напряженно стали слушать, что творится снаружи,
послышались голоса.

– Сэр, дорога оцеплена до дальнейших указаний, если вы хотите проехать, то нам при-
дется обыскать ваш прицеп.

Этот голос был неизвестен никому из троицы, Майкл продолжал слушать, пока не услы-
шал голос Уилла:

– А чего это так?
– Недалеко отсюда произошел инцидент, сбежали преступники, они носители опасного

заболевания, если они доберутся до города, то вполне может начаться эпидемия, – ответил
неизвестный голос.

– Послушайте ребята, как забавно получается то, я как раз везу лекарства в город, в мест-
ную клинику, – сказал Уилл.

– Сэр, дайте нам просто осмотреть прицеп, если все в порядке, то вам бояться нечего.
Уилл медленно шел к прицепу своего грузовика, он открыл замок и распахнул двери.

Майкл с девушками спрятался за коробками, но если кто-нибудь войдет сюда, обнаружить их
будет проще простого. Рядом с Уиллом показался солдат в черной униформе с бронежилетом
и автоматом в руках. Несомненно, это был солдат Длани. Он осмотрел грузовик и сказал Уиллу:

– Вы говорили, что тут лекарства, почему я вижу лишь бытовую технику?
– Лекарства? Ох, я наверно перепутал, я имел в виду технику, – взволнованно сказал

Уилл.
После этого, все трое в прицепе немного напряглись, от такой лжи даже ребенок начнет

что-то подозревать.
Солдат сурово взглянул на водителя, он повернулся к остальным и крикнул:
– Разберите коробки и проверьте прицеп.
– Это конец, – подумала Сара.
– Хорошо, хорошо я признаюсь, – сказал Уилл уходящему от него солдату.
–  Понимаете, я везу товар своему корешу в  городе, он должен получить его сегодня

ночью, пока рынок не накрылся, понимаете? После того как вы все заполонили тут, то скоро
придут и военные, а сними и полицейские со своими проверками, я должен быстрее избавиться
от него, пока не поздно, – чуть ли не умоляюще сказал Уилл.

– Я так и знала, – прошептала Сара.
Немного промолчав, солдат грозно сказал:
– Сэр, отойдите в сторону!
Уилл растерялся, он не знал что делать, но все равно послушался его. Когда он отошел

от грузовика, солдат вошел в прицеп, но тут послышался крик:
– Отойди от грузовика, это тот о котором говорил Летор.
Солдат незамедлительно покинул прицеп и обратился к кричащему.
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– Это он? Я не думал, что это будет какой-то там контрабандист!
– Таков приказ, пропусти его!
– Ладно, езжайте, если увидите что-то подозрительное, сообщите нашим в городе, – ска-

зал проверяющий Уиллу.
Водитель молча кивнул и сел в грузовик.
Все трое в прицепе удивленно переглянулись.
– Похоже, у Уилла есть друзья, – сказала Анна.
– Не думаю, что у таких как он, могут иметься такие связи, – с подозрением буркнула

Сара.
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Глава 6

 
Наступил рассвет, все трое спали, все, кроме Майкла. Он не мог уснуть, ему приснился

странный сон. Он видел женщину, ту самую, что снилась ему в комплексе. Она была повернута
к нему спиною, ее окружали разорванные трупы людей в доспехах и странных робах, живот-
ных, как и обычных, так и тех, которых Майкл никогда не видел в жизни. Целые горы тел воз-
вышались вокруг нее, а она лишь молча сидела в ожидании.

Тревожность охватила его. Подойдя ближе, он остановился в нескольких метрах от стран-
ной женщины. Она начала медленно подниматься на ноги, только она встала в полный рост,
как кровь ручьем полилось с мертвых тел, заставляя Майкла по колени стоять в алой жидко-
сти. Она повернулась к Майклу и начала медленно, шаг за шагом, подходить к нему. С каждым
ее движением, Майкл стал чувствовать себя, словно зверь, загнанный в угол и уже готовился
убежать, но когда она предстала перед ним, все страхи ушли, все мысли перестали его трево-
жить, он чувствовал себя в безопасности.

Словно заботливая мать, она протянул к нему свои руки, положив свои исхудалые ладони
на щеки Майкла, она посмотрела на него ласковым взглядом и нежно улыбнулась, после, она
наклонила свою голову к его уху и прошептала:

– Он нас прервал, ты еще слишком слаб.
– Помоги мне, помоги мне стать сильнее, – в ответ сказал Майкл.
Женщина нежно улыбнулась, она обняла его, Майкл чувствовал себя хорошо, он хотел,

чтобы это продолжалось вечно.
Внезапно, вспышка света озарила все вокруг, Майкл очутился посреди небольшой

поляны, перед ним стоял тот самый незнакомец в плаще.
– Будь осторожен! Не позволяй ей добраться до тебя! – послышался голос незнакомца.
Ужасающий рев раскатился по всей окрестности, словно предвещая конец.
– Проклятье! Она нашла нас! – сказал незнакомец.
Он направил свою руку и испустил поток пламени, сжигающий Майкла до тленных остан-

ков.
Проснувшись весь в поту, Майкл судорожно огляделся по сторонам, он увидел спящую

Сару, на коленях которой нашла себе приют Анна. Придя в себя, Майкл не мог больше уснуть,
он ждал, он ждал пока грузовик приедет в город. Увиденное не оставляло его в покое, что же
оно могло значить и кто этот мужчина в плаще?

Стало рассветать, Майкл по-прежнему не  спал. Грузовик резко остановился, Уилл
открыл двери прицепа и помог девушкам выйти. Наконец выйдя из душного капкана, Майкл
оглянулся вокруг, ему пришлось ладонью прикрывать глаза, ибо восходящее солнце немного
слепило его. По коже пробежался утренний холодок, Майкл осмотрелся по сторонам, он прие-
хал в небольшой захолустный городок с населением в пару тысяч человек, но что было странно,
все улицы были пусты.

– Где все? – спросил Майкл у Уилла.
– Сейчас только утро, город спит, – ответил ему Уилл.
Из здания неподалеку вышла высокая женщина, это была блондинка сорока лет, она была

одета в красный свитер, синие джинсы и белые кроссовки, она посмотрела на Майкла, Сару
и Анну с небольшим удивлением, после, она подошла к Уиллу и восторженно сказала:

– Уилл! Давно не виделись старина, похоже, ты привез гостей?
– Бонет, шикарна как всегда, – сказал Уилл, – я встретил их по дороге!
– Вы наверно Майкл, Сара и Анна? – сказал Бонет с радостной улыбкой на лице.
– Откуда вы нас знаете? – спросила Сара.
– Лерот предупредил меня о вас, и попросил дать вам ночлег на пару дней, – сказала она.
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– Кто, мать его, такой…
Не успела Анна договорить, как Сара прикрыла ладонью ей рот.
– Спасибо вам большое! Мы обязательно передадим Лероту свою благодарность, – ска-

зала она.
– Вот и отлично! Уилл, ты привез мне то, что я просила?
– Ну а как же, – с  гордостью сказал Уилл. – Мне даже пришлось выбивать ее из рук

злобных солдат!
– Да, да! А теперь дай мне мою микроволновку!
Уилл и Бонет отправились к прицепу грузовика, оставив троих наедине.
– Кто такой этот Лерот и откуда он столько о нас знает? – прошептала Анна.
– Я не имею ни малейшего понятия! – сказала Сара. – Нам придется действовать вдвое

осторожнее! Кто бы он ни был, он слишком много о нас знает!
Как только Сара закончила, к ним подошла Бонет, держа в руках коробку из-под желан-

ной техники.
– Бонет, мы будем счастливы, пойти с вами! – сказала Сара.
– Отлично! Идемте!
Дом Бонет, небольшой уютный домик в захолустном городе под названием Грейстоун.

Перед ним был расстелен выровненный свежевыкошенный газончик, зайдя в дом все светило
чистотой и убранством, входная дверь сразу вела в центральную гостиную, пока Бонет что-то
объясняла девушкам, Майкл решил изучить фотографии на стене и камине. Майкл заметил,
что фотографии были в основном хозяйки дома, но в некоторых появлялся молодой мужчина.
Высокий чернокожий брюнет с кудрявыми волосами.

– Это мой сын – Джаред.
Майкл немного испугался, он не ожидал, что она стоит у него за спиной.
– А он тоже здесь? – поинтересовался Майкл.
– Нет, он ушел покорять большой город, весь в своего отца, упрямый оптимист без гроша

за душою, – с небольшим сарказмом ответила она.
– И как у него дела сейчас? – продолжил Майкл.
– У него хорошо, помогает мне, чем может, хоть я и отказываюсь, – весело ответила она.
– Видимо, он хороший человек, – сказал Майкл.
– О да, с самого детства был добрым малым, но достаточно обо мне! Слушай, Майкл,

Лерот хорошо заплатил мне за то, что я приючу вас, но ты же обещаешь, что не будет никаких
проблем, верно? – строго спросила она.

Такой поставленный вопрос немного ошарашил Майкла. Он не знал что сказать. Послед-
ние дни, его жизнь была на волоске, а сейчас он стоит в самом обычном доме, в самом обыч-
ном городке, и должен сказать, что действительно ли Бонет нечего опасаться. Или может ему
сказать, а его снах, а том, что в любой момент он может просто сойти с ума и превратиться
в монстра, убивая всех до кого дойдут руки.

– Бонет, если случится что-то хоть отдаленно грозящее вам, я уйду отсюда сам, я вам
обещаю, – твердо отметил Майкл.

– Хорошо, – покачивая головой, сказала она.
– Майкл, вы можете взять старые вещи Джареда, они наверху, по лестнице первая дверь

слева, а к вам девушки у меня вопросы, – уходя от Майкла, продолжила она.
Майкл поднимался по  лестнице, краем уха он услышал, как Сара пытается вытянуть

из нее что-то о Лероте. Он поднялся наверх, открыл первую дверь слева, как и сказала Бонет.
Он вошел в чистую и пустую комнату. В ней было лишь, кровать, компьютерный стол без, соб-
ственно, самого компьютера, и небольшой шкаф напротив двери. Открыв его, Майкл обнару-
жил кучу кубков и медалей, все они были адресованы Джареду, за успешную учебу в старшей
школе, за лучшую роль в театральном спектакле, и других наград из средней и старшей школы.
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Открыв нижнюю полку шкафа, Майкл нашел немного одежды: кофта, две пары штанов и фут-
болка с логотипом рок-группы Нирвана. Выбор был не особо велик, взяв футболку и кофту
и первые попавшиеся штаны, он переоделся в свежую и чистую одежду. Наконец он избавился
от этого халата.

Выйдя из комнаты, Майкл направился вниз. Сара что-то говорила по телефону, а Анна
с Бонет, обсуждали вопрос, не является ли Майкл вампиром.

– Вампиром? – громко поинтересовался Майкл.
– Я вижу, вы уже переоделись, это хорошо, – радостно отметила Бонет, – вот только вам

стоило бы сперва отправиться в душ.
– Это бы нам всем не повредило, – отметила Анна.
– Что насчет вампиров? – дальше интересуясь, спросил Майкл.
– Не беспокойтесь, даю вам свое слово, мы не вампиры, – гордо отметила Анна.
– Хорошо, но на всякий случай, ужин будет очень чесночным, – пошутила Бонет.
–  Чушь, вампиры не  боятся чеснока, как и  святой воды и  иных абсурдных способов

борьбы с ними, разве что, солнце их раздражает, – перебила Сара.
– Она пошутила, Сара, – чуть гневно отметила Анна.
– Оу, я… хмм…
Сара продолжила разговаривать по телефону, делая вид, что этого разговора не было.
– Я пройдусь по городу, – сказал Майкл, он взял очки с полки около входной двери,

а так же кепку розового цвета с надписью Diamond Girl, вышитые стразами.
– Это ужасная идея, Майкл! – крикнула Сара.
– Мне надо прогуляться! Тем более меня никто не узнает, – сказал он, быстро закрывая

за собою дверь.
– Хотя бы помылся что ли, – угрюмо заметила Анна.
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Глава 7

 
Майкл прогуливался по сонному городу, люди только выходили из своих домов, кто-то

собирался на работу, кто-то просто бегал. Выходя из своих домов, жители здоровались друг
с  другом, вели небольшие беседы, но  Майкл не  вписывался во  все это, никто его не  знал,
а это было как минимум странно, для такого маленького городка. Он решил поспешно уйти
подальше от жилого района, выйдя в центр городка, рядом находилась школа, куда уже сте-
кали дети со всего города. Пройдя пару блоков, он обнаружил себя около кафе, под утро там
сидело лишь пара человек, аромат, доносящийся оттуда, был потрясающим, запах свежего
кофе и жареной яичницы вперемешку с запахом жарящегося бекона, голод потихоньку давал
о себе знать. В кармане, Майкла не было и цента, рассчитывать на завтрак не стоило, решив
подкрепиться у Бонет, Майкл повернул в обратную сторону, но голод стал нахватывать все
сильнее и сильнее, пока в один момент он не стал слышать шепот. Майкл упал на колени прямо
посередине тротуара, голос становился все громче и громче, Майкл его узнал, это был голос
той самой женщины из сна, она твердила Майклу одно и тоже:

– Где ты? Позволь мне облегчить твои страдания!
Находясь в сознании, Майкл противился ее словам, он твердил себе что это все абсурд,

что это лишь побочный эффект от лекарств, это все от голода. Майкл пытался сохранить свой
разум, но голос женщины становился громче, сопротивляться становилось сложнее. Он скор-
чился от боли, волнами накатывающему по всему телу.

–  Сэр, с  вами все в  порядке?  – Подняв свои глаза, Майкл увидел, молодую девушку
в белом фартуке.

– Сэр, может вам вызвать скорую? – спросила она.
–  Нет, нет просто… очень… голоден,  – еле проговаривая каждое слово, объяснился

Майкл.
– Боже упаси, идемте, я вас накормлю.
Официантка взяла Майкла за руку и помогла ему встать, вместе они вошли в кафе, она

усадила его на мягкий стул, за одним из столиков у окна, после чего оставив его, побежала
скорым ходом на кухню.

Майкл тяжело дышал и потел, голос сводил его с ума, но больше всего его пугало осо-
знание того, что слова Женщины из сна все глубже и глубже проникали в его разум, заменяя
его собственные мысли.

Через пару секунд из кухни выбежала официантка, держа в руках тарелку с яичницей
и жареным беконом, за ней шел, немало удивленный, повар. Увидев еду, Майкл стал жадно
ее есть, не оставляя даже кусочка, после трапезы на Майкла снизошло величайшее облегче-
ние, шепот перестал мучать его, терзающий голод исчез. Посмотрев на немного испугавшуюся
официантку и повара, Майкла стало охватывать небольшое чувство стыда, он отвернул свой
взгляд от них, ему не нравилось такое внимание, прикованное к нему.

– Вам лучше? – сказал повар.
– Да, да мне хорошо, спасибо вам большое, – ответил Майкл.
–  Хорошо! Мэри, проследи, чтобы он это оплатил!  – сказал повар, после чего ушел

обратно на кухню.
Официантка кивнула в ответ, после она сказала Майклу:
– Не обращай на него внимания, вы ничего не должны, – сказала она с улыбкой на лице.
– Вы очень добры! – сказал Майкл.
– Иисус нам указал, помогай ближнему своему в нужде, – с улыбкой произнесла офици-

антка, – меня зовут Мэри, а вы, похоже, новенький в городе?
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– Я… да, я недавно прибыл сюда, я путешественник, понимаете, и на дороге меня огра-
били, вот и пришлось скитаться, – с запинками сказал Майкл.

Мэри жалостливо посмотрела на него:
– Ничего, всякое бывает, главное, что вы живы, не так ли? – эти голубые глаза, эта улыбка,

ее черные и шелковые волосы, с одного ее взгляда, на душе Майкла теплело, он улыбнулся
в ответ.

– Вы отдыхайте, а я пойду, мне надо работать, – сказала она.
– Постойте, я хотел вас попросить, не могли ли вы мне показать город? – настойчиво

сказал Майкл.
В  этот момент в  кафе вошли два человека, они были одеты в  обмундировку Длани.

Вблизи было видно, на  руке у  них вышита эмблема в  виде ладони, закрывающей планету.
Осмотревшись, они заметили Майкла, и подошли к нему.

Его охватила паника, солдаты подошли к нему, стали около его стола, пристально на него
посмотрели и сказали:

– Сэр, я так понимаю у вас какие-то проблемы со здоровьем?
Мэри вмешалась:
– Извините, но разве он должен отчитываться перед вами?
– Мэм, неподалёку отсюда произошло ЧП, и наша задача проследить, чтобы его послед-

ствия не добрались сюда, – отчетливо протараторил солдат.
Майкл стал жалеть о своем глупом поведении, ему стоило остаться в доме вместе с девуш-

ками и Бонет. Он подставил всех, ему стоило послушаться Сары.
– Вообще-то я от Лерота, – сказал Майкл.
– Кто такой Лерот? – спросил один из солдат.
– Вот черт, – подумал Майкл.
– Он мой гость уже несколько дней, он не выходил на улицы, потому что болел, разве вы

не видите? – оскорбленно заявила Мэри.
Солдаты посмотрели на лицо Майкла, недавний пережитый инцидент оставил на нем

небольшой отпечаток, его лицо было немного исхудавшим и бледноватым.
– Давай не будем создавать проблем с местными, – сказал один солдат другому.
– Хорошо, но если что, виноват ты! – сказал другой.
Они покинули кафе, Мэри подошла к Майклу.
– Почему, вы заступились за меня, – спросил он.
– А как я помогу вам показать город, если они заберут вас? – сказала Мэри.
– Меня зовут Майкл, – улыбаясь, сказал он.
Мэри улыбнулась в ответ и молча ушла по своим делам.
Целый день, Майкл сидел в кафе и разговаривал с Мэри, она рассказывала о своей жизни.

Как она училась в католической школе при церкви. О ее первой любви, ее поступлении в кол-
ледж, как она была бухгалтером в большой фирме, но это оказалось не ее, и она вернулась
из большого города, в свой родной городок. Часы напролет она обслуживала клиентов и в сво-
бодное время они могли поговорить, Майкл всячески пытался уйти от темы о своей жизни,
говоря, что не хотел бы ее вспоминать. Когда время подошло ближе к вечеру, Мэри сняла
фартук и подошла к Майклу.

– Ты все еще хочешь посмотреть на город? Предупреждаю, здесь смотреть не на что! –
сказала она.

Майкл улыбнулся, вместе они вышли с  кафе продолжая разговаривать на  различные
темы. Не успели они пройти и десяти метров, как к ним подбежала Сара.

– Майкл, Силия отправит транспорт через несколько часов, возьми этот сотовый я свя-
жусь с тобою позже, – посмотрев на Мэри, Сара немного запнулась.

– Оу, не обращайте на меня внимания, – виновато, сказала Мэри.
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–  Похоже, вы не  теряете время, Майкл,  – в  глазах Сары выражалось недовольство,
но непонятно почему, из-за его неосторожности или же она ревновала.

– Знакомься Сара это Мэри, она мне многим помогла, – словно оправдываясь, сказал
Майкл.

– Неважно, не забывайте Майкл, мы не можем остаться тут надолго, – прощаясь, сказала
Сара.

– Сара постой! – крикнул Майкл.
– Это ваша бывшая? – спросила Мэри.
– Что? Нет! – удивленно ответил Майкл.
– Я видела ее взгляд и ваш тоже, – продолжила Мэри.
– Я знаком с ней недавно, и только по… деловым причинам, – сказал Майкл.
Мэри задумалась, она посмотрела на Майкла и сказала:
– Майкл мы хорошо провели время, но я не могу быть с таким как вы.
– Простите? – удивленно сказал Майкл.
– Не поймите меня не правильно, вы очень милы, но уж больно вы скрытны, я помню,

вы говорили, что приехали одни, да и как я понимаю, вы не собираетесь тут задерживаться.
Как же Майкл мог сказать, кто он, если сам не знает этого ответа, как же он мог сказать,

что не может тут задержаться, потому что по его пятам идет Длань. Майкл посмотрел на Мэри
и сказал:

– Я обещаю, когда я вернусь сюда, я расскажу тебе все
Мэри улыбнулась в  ответ, она обняла Майкла и, попрощавшись, ушла, оставив его

наедине.
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Глава 8

 
Майкл продолжил прогулку, сейчас она ему как-никак необходима, он не мог выбросить

из головы Мэри и ее слова. Несомненно, она нравилась ему, но когда Сара появилась перед
ним, что-то мелькнуло у него в душе, Мэри была доброй и милой девушкой, когда Сара была
лишь холодной как камень, но что-то в ней притягивало Майкла. Он решил перестать забегать
вперёд и сфокусироваться на том, что происходит сейчас. Идя по городу, Майкл размышлял,
он думал о Саре, о  том, как она ставила над ним эксперимент, как она обрекла его на эту
судьбу. Но он не злился, прошлое, которого он лишился, не интересует его, так как интересует
его та Женщина из сна. Похоже, что это не просто галлюцинации, что-то неизвестное следит
за ним, что-то страшное.

Солнце садится. Повертев в руках мобильный телефон, подаренный ему Сарой, Майкл
сел на скамейку. Эта странная женщина всегда приходила ему во сне, но сегодня, он отчётливо
слышал ее шепот прямо на улице, ее слова как яд проникали в его душу, причиняя невыно-
симую боль.

Размышляя обо всем произошедшем, Майкл уловил до боли знакомый запах. Этот аро-
мат опьянял его, мутнея его рассудок. Ни теряя, ни секунды, он пошел к его источнику. Он
жаждал найти то, что источает его, что-то в  глубине его души требовало этого. Запах вел
за город, люди давно перестали попадаться ему на глаза, он шел по пустой дороге, навстречу
этому дивному запаху, этому великолепному аромату. Стало темнеть, мысли Майкла начали
путаться, его разум перестал отвечать, лишь инстинкты вели его, пока он не дошел до нуж-
ного места. Это был окраина леса, за пару километров от Грейстоуна, пройдя немного, он спо-
ткнулся и упал. Посмотрев на причину своей неловкости, он обнаружил тело, оно было одето
в знакомую ему униформу, это был солдат Длани, точнее его половина. Майкл проигнориро-
вал труп, его больше интересовал источник этого запаха, около деревьев он увидел знакомую
фигуру, это была женщина из его снов, она сидела на пеньке и смотрела куда-то в сторону.
Майкл подошел к ней, она повернула свою голову и, приставив указательный палец к губам,
тихо прошептала:

– Тссс, не пугай ее.
Майкл молча посмотрел в ту же сторону, там была Бонет, точнее монстр, которая была

когда-то Бонет, она с яростью отрывала кусок за куском с тела какой-то другой женщины.
– Она великолепна, не правда ли? Моя милая, посмотри, как она ест. Похоже, она была

голодна, – мрачно сказала женщина из сна.
Майкл наблюдал за ней и ее трапезой, голод внезапно усиливался с ужасающей силой. Он

хотел присоединиться к ней. Остатки его разума кричали ему бежать, но они были заглушены
его жаждой плоти.

– Зачем ты пытаешься сопротивляться? Забудь все эти ненужные правила. Присоединись
к ней! – прошептала незнакомка.

Майкл подошел к Бонет, она встала и неуклюже ковыляя пошла ему на встречу, посмот-
рев в  ее лицо, он увидел те самые белые стеклянные глаза и  кошмарные зубы, она стала
таким же, как и те монстры в комплексе, но его это не волновало. Он прошел мимо нее, ближе
к телу. Но Бонет не хотела делиться, своей когтистой лапой она полоснула Майкла по спине,
жгучая боль прокатилось по всему телу. Майкл чувствовал, как теплая кровь стекает к его
ногам, разозлившись, он с яростью набросился на монстра и стал отрывать от нее куски своими
зубами. Бонет беспомощно пыталась отбиться, но силы были далеко не равны, когда Майкл
закончил, он посмотрел на свои руки, вместо них он увидел когти, прикоснувшись к своему
рту, он обнаружил, что оттуда торчат гигантские клыки. Это удивило его, но не сильно, он
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посмотрел на растерзанный труп Бонет, переведя взгляд на женщину из сна, он увидел ее улы-
бающейся и медленно хлопающей руками.

– Наконец-то, теперь ты рожден, – сказала она.
Сила переполняла Майкла, но голод не оставлял его в покое. Он принялся поедать труп

Бонет, кусок за куском, теплая кровь приятно грело его горло, а ее плоть заполняла желудок.
Насытившись своей трапезой, Майкл был счастлив, но он хотел еще. Он приблизился к трупу,
которая была жертвой Бонет, увидев ее лицо, он осознал, это была Мэри. Увиденное вывело
его из этого состояния, шок охватил Майкла, он повернулся в поисках незнакомки из сна,
но обнаружил, что ее больше нет. Но просветление было недолгим, звериная сторона снова
взяла вверх, Майкл взял труп Мэри за руку и поднял ее, он развалился у него на глазах, в руках
Майкла осталась лишь верхняя часть тела. На лице Мэри читался ужас, ее глаза были широко
открыты, но половины челюсти не было, похоже Бонет этому виной. С ее шеи свисал крест,
тот самый которым Майкл любовался все время, проведённое с ней в кафе. Своими когтями
он снял его с ее шеи, и принялся его изучать. Что-то мелькало в памяти Майкла, человеческая
сторона отчаянно пыталась взять вверх.

Ударная волна отбросила тело Мэри и  самого Майкла. Словно тряпичная кукла, он
с силой врезал в дерево, толстая ветвь пробила его левое легкое насквозь, разламывая ребра,
из Майкла донесся нечеловеческий крик, боль разлилось по всему телу, своими когтями он
пытался разломать ветку, но безуспешно. Дыхание Майкла слабело, сердце стало биться мед-
ленней, Майкл закрыл свои глаза.

Он очнулся на земле, судя по луне, уже была глубокая ночь, он моментально проверил
левую сторону тела, раны не было, посмотрев на свои руки, Майкл был счастлив обнаружить
обычные пальцы, вместо когтей монстра. Он облегченно вздохнул:

– Похоже, это был сон
– Не совсем.
Майкл резко обернулся и обнаружил сидящего незнакомца в плаще, того самого который

появлялся ему во сне. Он был одет в странные одежды, прикрывающие все его тело, но капю-
шон был откинут, раскрывая его лицо. Это был мужчины лет тридцати, с короткими серебря-
ными волосами. Тонкие губы, выступающие скулы, глаза черного цвета, нахмуренные брови,
весь этот ассортимент был устремлён прямо к Майклу. В его руках виднелся крест тот самый,
что принадлежал Мэри.

– Ты слишком долго был в отключке, – сказал незнакомец грубым низким голосом.
Увидев крест в руках незнакомца, Майкл обернулся в поисках того, чего он так сильно

не хотел увидеть. Но, к сожалению вот оно, части трупа Мэри, лежавшие недалеко в кустах,
увидев их, Майкл стал вспоминать все, что он сделал, после этого он упал на колени и начал
блевать. Рыдая над содеянным, Майкл устремил свой взгляд на незнакомца в плаще, он сидел
на земле с тем же невозмутимым взглядам.

– Что я наделал, что я наделал, – хватаясь за голову, прокричал Майкл.
– Ты мало, что мог сделать, тяжело противиться власти Ак’Зитры, – сказал незнакомец.
– Ак’Зитры? – тяжело дыша, спросил Майкл.
– Женщина, что приходила тебе во сне.
– Откуда ты знаешь?
– Я уже несколько раз вытаскивал тебя из-под ее контроля, как и сейчас, – сказал незна-

комец, указывая пальцем в сторону города.
Майкл устремил свой взгляд туда и обнаружил, что Грейстоун горит, оттуда доносились

нечеловеческие крики монстров, звуки выстрелов разносились по всей округе.
– Это ты сделал? – спросил Майкл.
– Только так я мог отвлечь ее от тебя, – ответил незнакомец.
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Майкл с ненавистью посмотрел на мужчину в плаще. Тело Майкла начало болеть, кости
на руках стали громко хрустеть. В глазах Майкла горел огонь, в мыслях была лишь ненависть.

– Тебе не стоит это делать сейчас, вряд ли ты сможешь вернуться в человеческую форму,
когда она рядом, – не изменяясь во взгляде, сказал незнакомец.

Майкл быстро посмотрел на свои руки, они становились похожи на когтистые лапы мон-
стров, усилием воли, Майкл вернул своим рукам прежний облик.

– Зачем ты это сделал? – холодно спросил Майкл у незнакомца.
– Из-за тебя, ты мне нужен в живых!
– Что?
– Скажем так, вот это, – сказал незнакомец, указывая на пробирку с веществом, – это

есть сущность Ак’Зитры, ее часть, сами того не ведая, белые халатики вселяли ее сущность
в вас, превращая людей в ее рабов. Но ты, ты не стал безумной тварью! Твоя душа приняла ее!
Но она верит, что человечность есть слабость, порок! И раз ты теперь счастливый обладатель
ее дара, она сделает все возможное, чтобы избавить тебя от твоей человеческой сущности.

Выслушав, Майкл посмотрел на незнакомца недоверчивым взглядом и сказал:
– Ты сумасшедший!
Незнакомец, сохранявший безмятежное выражение лица, громко рассмеялся. Майкл

с яростью набросился на него, тот лишь хлопнул в ладони, вызвав еще одну вспышку отбросив
Майкла на пару метров. Он лежал на спине, и стонал от боли, похоже, что рана, от пробитого
легкого, не зажила до конца. Незнакомец подошел к нему, пока он лежал.

– Ты есть ее дитя, она приняла тебя, гордись этим, но будь осторожнее, ее забота вряд-
ли тебе понравится.

– Пошел ты! – злобно ответил Майкл.
– Беги из города! Длань сделают все, чтобы уничтожить заразу, – тихо произнес незна-

комец. После этого, объединив свои ладони, он исчез.
Майкл лежал на земле, тяжело дыша, он снова посмотрел на остатки тела Мэри, ему

было плохо, из-за него погибли люди, хорошие люди. Словно ошпаренный он встал на ноги,
в кармане загудел телефон.

– Черт возьми, Сара! – прокричал Майкл.
Он поспешно взял телефон в руки и ответил.
– Алло, алло, Сара? Анна?
– Майкл, Майкл ты где, черт тебя дери! – прозвучал голос Анны.
– Я, я… за городом, – ответил Майкл.
– Что? Плевать, слушай, у нас заражение прямо как в комплексе, они повсюду, Майкл,

Бонет куда-то исчезла, – сказала Анна, после чего связь внезапно оборвалась.
– Алло? Алло! Проклятье! – прокричал Майкл.
Он подошел к месту, где сидел незнакомец в плаще. Подняв крест Мэри с  земли, он

бережно положил его рядом с ее останками.
После чего, он со всех ног устремился в город, войдя в него, перед ним предстало ужасное

зрелище: многие дома горели, повсюду лежали разорванные тела людей, крики были отовсюду.
– Прямо как в этом чертовом комплексе, – тихо сказал Майкл.
Майкл побежал в сторону дома Бонет, по дороге ему встретилась женщина, обративша-

яся в монстра, она царапала дверь машины, пытаясь войти внутрь, в машине сидели два испу-
ганных ребенка: мальчик и девочка десяти лет.

– Мама, мама, хватит, нам страшно! – кричала девочка.
Но женщина рычала и дальше пыталась пробраться внутрь, она уже начала гнуть дверь,

еще немного и она доберется до них. Майкл не мог это допустить, он побежал к женщине и,
схватив ее со спины, бросил как можно дальше. Монстр быстро оправилась, в ту же секунду
она своими когтями ударила Майкла по руке. Боль была адской, охватив свою правую руку,



Е.  Темирхан.  «Дазренир»

31

Майкл увидел, что ладони больше нет, она лежала в нескольких метрах от него, Майкл закри-
чал от боли, он упал на колени, внутри него просыпался зверь, дыхание участилось, глаза стали
заливаться кровью. Он встал на ноги и посмотрел на женщину с такой яростью, с какой смотрит
охотник, завидев свою жертву. Но в эту секунду, целую левую руку Майкла, схватил мальчик:

– Нет, не трогай нашу маму, – закричал он.
Майкл был ошарашен, завидев, что он отвлекся, монстр напала на  него, уложив его

на землю, она открыла свою пасть, и нацелилась прямо на его шею, но Майкл, левой рукой
пытался удержать ее, не позволяя ее клыкам вцепиться в него. Мальчик пытался вернуться
в машину, но попал под удар ее когтей. Он распростерся на земле, он попытался проползти
немного, но его силы иссякли, его маленькое сердце остановилось, девочка подошла к нему
и утащила его подальше от происходящего, она затащило тело в машину, и пыталась привести
его в чувства, но было слишком поздно, его убила собственная мать.

Силы Майкла иссякали, его звериная сторона рвалась наружу, но он не мог этого позво-
лить. Клыки монстра уже были в паре сантиметров от его шеи. Раздался грохот, кровь брызнула
на лицо Майкла, монстр был мертв. К нему подбежали солдаты Длани. Один из них подбежал
к плачущей девочке и, взяв ее на руки, побежал в сторону безопасности. Другой остался рядом
с Майклом, посмотрев на его руку, солдат сказал:

– Твоя рана слишком серьезна, идем со мной, мы ее обработаем.
Похоже, солдаты до сих пор не знают кто он такой, это было ему руку.
– Нет, в другом конце города есть еще выжившие, – сказал он.
– Что? Слушай меня парень, если там и есть кто-то, то вряд ли они еще живы!
– Мне плевать, – сказал Майкл и побежал в сторону дома Бонет.
– Черт тебя подери, постой, я иду с тобой, – сказал солдат.
– Мне не нужна твоя помощь, – пытаясь разубедить солдата, сказал Майкл.
– Если там и есть кто-то, то я должен их эвакуировать, скоро от города и камешка не оста-

нется.
Несомненно, это заставило Майкла забеспокоиться, теперь он не только пытается спасти

Сару и Анну, но еще и играет в гонку со временем. Вместе с ним они побежали в сторону
дома Бонет, по дороге им встретились несколько монстров, но солдат метко стал расстреливать
их из своего автомата, Майкл удивился такой сноровки. Боль от потерянной ладони утихла,
как не странно рана перестала кровоточить. Похоже, что эксперимент приносит хоть что-то
полезное.

Уже был виден дом Бонет, на вершине небольшого холма, но монстров не было, дальше
солдат приказал идти осторожно, его беспокоило такая тишина. Пока было время, у них раз-
вязался разговор:

– Вас хорошо учат стрелять по ним, – сказал Майкл, делая комплимент его подготовке.
– Я был на передовой в Бельгии, стрелял по кровососам во время войны, эти трупоеды

даже и близко не стоят к вампирам, – не теряя бдительности, сказал солдат.
– Вампиры настолько опасны? – удивился Майкл.
– Здесь ты хоть можешь отличить монстра от человека, а вампира ты узнаешь только,

когда он покажет свои клыки, но обычно это уже слишком поздно. Ну а ты? Уж больно храбрый
для простого городского паренька.

– Я просто хочу помочь своим… друзьям – с натяжкой сказал Майкл.
– Ясно, как только мы их найдем, вы пойдете с нами для проверки на инфекцию.
– Проверки на инфекцию?
– Да ничего особенного, просто правила.
– Мы… мы не можем обойтись без нее? Я же не похож на монстра.
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